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BBEJEHUE

CeMaHTHKa CJiOBa H3Ha4ajbHO onpejgendeTcd
€ro JIeKCMKO-CEMaHTH4Y€CKHUM COCTaBOM, OJHAKO

AnHotauusa. CTaTbsl NOCBALLEHA UCCNef0BaHMIO BJIMAHUA KOHTEKCTa
Ha CeMaHTUKy cnoBa. B paboTe npoBefeH aHanM3 pas3nUYHbIX
(aKTOpOB, KOTOPble MOMYT OKa3blBaTb BAUSIHWE HA 3HAYEHUE CNOBa B
3aBMCMMOCTM OT KOHTEKCTa, B KOTOPOM OHO MCMonb3yeTcs. ABTOp
MOJYEPKMBAET BAXHOCTb MOHMMaHUsA CBA3U MEXAY CNOBOM M €ro
KOHTEKCTOM MpU aHanu3e TeKCTa M B3aMMOAEHCTBUM C A3bIKOM. B
cTaTbe pPacCMOTPeHa pofib JIEKCMYECKOTO U rpaMMaTUyecKoro
KOHTEKCTa NpW ONpeAeneHnn 3HayeHns cnoBa. CNoBO MOXET UMETb
pasfINYHble 3HaYEHNS B PasHbIX KOHTEKCTax. Hanpumep, cnoBo «6aHK»
MOXeT 03HayaTb (MHAHCOBYID OpraHM3auMi0 WAM  MECTo [AJin
COXPaHEHUs! ieHer, B 3aBUCUMOCTM OT KOHTEKCTa, B KOTOPOM OHO
ucnonbsyetca. MccnegoBaHne Takxe o06pallaeT BHUMaHWE Ha
Ancamburyaumto, To ecTb NPOLIECC ONPEefENeHNs 3HaYEHUsI CIOBA Ha
OCHOBE €ro KOHTEKCTa. B 3akntuyeHuMe noAyepkuBaeTcs, uTO
MOHMMaHNE KOHTEKCTA SIBNSIETCA BaXXHbIM acnekToM Npu pabote C
A3bIKOM U aHanu3e TekcTa. MccnepoBaHue BNUAHWUSA KOHTEKCTa Ha
CEMaHTHKY C/I0Ba MOMOTaeT JlyyLle NOHATb NPOLECC KOMMYHUKALMKN U
pasBKBaTb 60Jiee TOYHbIe METOfbl 06PabOTKN eCTECTBEHHOTO A3bIKA.

KnioueBble cnoBa: KOHTEKCT; CEMaHTUKa C/0Ba; JIMHIBUCTHKA;, aHanu3
TEKCTa; KOMMYHMNKaLMa

Abstract. The article is devoted to studying context's influence on a
word's semantics. The paper analyses various factors that can influence
the meaning of a word depending on the context in which it is used. The
author emphasises the importance of understanding the relationship
between a word and its context when analysing a text and interacting
with language. The article discusses the role of lexical and grammatical
context in determining the meaning of a word. A word can have different
meanings in different contexts. For example, the word 'bank’ can mean a
financial organisation or a place to save money, depending on the
context in which it is used. The study also draws attention to
disambiguation, which is the process of determining the meaning of a
word based on its context. In conclusion, it is emphasised that
understanding context is an essential aspect of language processing
and text analysis. Investigating the influence of context on word
semantics helps to understand the communication process better and
develop more accurate methods of natural language processing.

Keywords: context; word semantics; linguistics; text analysis;
communication.

paeT 3HAYUTEJIBHYI0 DPOJib B MHTEpPNpeTaLuu
3Ha4YeHHUd CJIOBA. BusAHMe KOHTeKCcTa Ha ceMaH-
THUKY CJIOBa 0COOEHHO aKTya/IbHO MIpH [lepeBojie
TEKCTOB Ha ipyrue A3bIKHA WU IPU aHaJIu3e ce-

HCC/ieJOBAHHUA MOKA3bIBAIOT, YTO KOHTEKCT MrI-

Section “Languages”
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MaHTUYECKHX HU3MEHEHHUW B XOjie sI3bIKOBOM
3BOJIIOIM .

Csi0Ba SIBJISIIOTCS OCHOBHBIM CPEACTBOM KOMMY-
HUKALlMA MeX/[y JIIoJbMH, 60raTbiM WU MHOIO-
rPpaHHbIM UHCTPYMEHTOM Iepeiayl CMbICIOBOU
rHpopmauuu. OAHAKO, CEeMaHTHUKA CJI0BA MOYKET
3HAYUTEJbHO MEHSATHCSA B 3aBUCUMOCTU OT KOH-
TEKCTa, B KOTOPOM OHO HCIO0JIb3yeTCS. ITO SIB-
JIEHHE, U3BECTHOE KaK «BJIMSIHHE KOHTEKCTa Ha
CEMAHTHKY CJIOBa», UMEET Ba)KHOe 3HA4YeHHUE B
S1I3bIKOBOM aHaJ/IM3€ U IOHUMaHUHU eCTECTBEHHO-
I'o sI3bIKa.

B cratbe uccnenyeTcsl, Kak KOHTEKCT BJIMSIET Ha
CEMAaHTHKY CJ0Ba U KaK 3TO BJIMSIHHE MOET
NPUBECTU K U3MEHEHUIO 3HA4YeHUs CJI0Ba WU
CO3/IaHUI0 JIOTIOJIHUTEJIbHBIX HIOAHCOB B €ro
cMbIcse. PaccMoTpeHbl IpUMepBHI, Tie OAHO CJI0-
BO MOXXET MMEeTb pa3/iMuHble 3HAYeHUsl B pas-
HBbIX KOHTEKCTaX MU KaK 3TO BJIMSET HA JIMHTBU-
CTUYECKUHM aHa/M3 U WHTEPHpPETALHI0 TEKCTa.
[IpoaHanusupoBaHbl pa3uyHble GaKTOPbI, KO-
TOpble MOTYT BJIMSITh HA KOHTEKCT W, CJIe/l0Ba-
TeJIbHO, HA CEMAaHTHUKY CJI0Ba. ITO MOXKET BKJIIO-
YaTb COLMOKYJIbTYPHBIE, UCTOPUYECKUE, T'PaM-
MaTUYECKHEe M JieKcuiecKhe (GakTopbl. BakHO
MOHUMATh, YTO CEMAHTHKA CJIOBA BCEr/a 3aBU-
CUT OT KOHTEKCTA WCIOJIb30BaHUs, U UCCIIENO0-
BaHHE 3TON 3aBUCUMOCTU MMeEET OOJIbILIOE 3HA-
YeHue /s IOHMMaHMs Y aHaJIM3a eCTeCTBEHHO-
ro si3bIKa.

B cTraTbe paccMoTpeHbl pa3MYHbIE TPUMEPBI U
WCCJIe/IOBaHMSI, CBI3aHHbBIE C BIUSTHUEM KOHTEK-
CTa Ha CEMaHTHKY CJIOBa.

METO/bl UCCNIE[JOBAHUA

B xoze wuccienoBaHUS MCIOJIb30BaHbI OIMCa-
TeJbHBIA M CPAaBHUTEJbHbIH METO/bl JIMHIBH-
CTUKU. B KayecTBe wuccieyemMoro maTepuasia
OblJIM BbIOpaHbl KOpIyca TEKCTOB /JIs1 aHAJIM3a,
YTOOBI BbISIBUTb, KAKUM 06PAa30M CJIOBO MCIOJIb-
3yeTcsl B Pa3/IMYHbIX KOHTEKCTaX U C KaKUMHU
JIPYTHMHU CJIOBAaMH OHO Yallle BCET0 COYETAETCH.

PE3YJIbTATbl UCCNEAOBAHUA

CeMaHTHKa CJIOBA SIBJIIETCA OJHOM U3 OCHOBHBIX
obJiacTel M3y4yeHHUs JIMHTBUCTUKU U KOTHUTHUB-
HOU Hayku. MccieioBaHUe BJIMSIHUSI KOHTEKCTA
Ha CEMaHTHUKY CJIOBA UMEET Ba)KHOe 3HAYEeHHE B
NOHMMAaHUM MEXA3bIKOBbIX Pa3/IMYWM, CeMaH-
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TUYECKUX U3MEHEeHUH U nparMaTU4eCKux <1)a1<-
TOPOB, BJHUAIOIIWX HAa UHTEPIIPpETALHUIO C/IOB.

Hanpumep, B cratbe b. Hopmana paccmaTtpuBa-
eTCsl BOIIPOC O TOM, KaK BbIOMPAIOTCH aHTOHHUMBI
JUISl aHTJIMKACKOTro c10Ba dull (CKy4HBIH, TYTIOM) B
3aBUCUMOCTH OT KoHTekcta [5]. CraTbsa
C./l>koHca U KOJlJIeT IeMOHCTPUPYET, KaK KOH-
TEKCT BJIMSIET Ha TO, KAKMe aHTOHHMMbI BbIOUpa-
I0TCA JJ/I1 3TOro cJjoBa [4]. ITa TeMa TakKe UH-
TepecHa UCCleloBaTesIsIM B CMEXHbIX 00J1acTAX,
TaKUM Kak (popMa/ibHasi CeMaHTHKa U KOMIIbIO-
TepHbIe TEXHOJIOTUH [2, 8].

ByiMsiHMe KOHTEKCTa Ha CEMaHTHKY CJIOBa TaKXKe
00yc/ioBJIeHa KOMIIO3UI[MOHHOM CEMaHTHUKOM.
OcHOBHBIE HJIEM KOMITIO3UIIMOHHOM CeMaHTHKH
MO>XHO OO'BSICHUTb TaK: BO-IIePBbIX, 3HAUYEHHE
CJIOBa He OTPAaHHUYMBAETCS TOJIbKO CaMUM CJIO-
BOM, OHO TaKXXe 3aBHCHT OT CJIOB, KOTOpbIe
HaXOJSITCSI B €ro 6JIM3KOM KOHTEKCTe. ITO O3Ha-
YaeT, YTO JJIsl MOJIHOTO IOHMMaHUS 3HaYeHUs
CJIOBa HEOOXOAMMO YIHUTBIBATh COCeHHE C/I0BA
Y 001MH KOHTeKCT. OfHAKO, ec/ii Obl Mbl NPU-
HUMaJIM 3Ty HUJIel0 B KPAUHOCTH U CYMTAIH, YTO
3HaYEeHHE CJ0Ba IOJIHOCTBIO 3aBUCUT OT KOH-
TEeKCTa, 3TO ObLJI0 Obl HE O4YEeHb IMOJIE3HO AJId
JIMHTBUCTOB. [l03TOMY BTOpast ujies TaKKe BaXK-
Ha: 3HauYeHHUe CJIoBa He TOJIbKO Ompe/iesisieTcs
KOHTEKCTOM, HO MOXXeT ObITh TaK)Ke HaJIOXKEeHO
Ha Hero u3BHe. TakuM 06pa3oM, poJib KOHTEKCTa
WrpaeT KJIIOYEBYIO POJib B ONpe/ieJIeHUH 3Haye-
HUS CJIOBA, HO OHO He TTOJTHOCTBIO OIpe/IesIsIeTCs
UM U MOXKET BKJIIOYAThb B ce0S1 U JpyrUe BJIHs-
HMUSL.

CyluecTByeT /iBa BXKHbIX aclleKTa B B3aMMOCBSI-
31 MeX/ly 3Ha4yeHHEeM CJIOBA U ero KOHTEKCTOM:
1) Co3maHue 3HAYeHUs 4Yepe3 KOHTEKCT. ITO
O3HauyaeT, YTO 3HauYeHHe cjoBa (opMUpyeTcs
WU co3faeTcs 6Jlarofapsi KOHTEKCTY, B KOTO-
pOM OHO wucnoJsb3yercd. /J[pyruMu CJl0BaMy,
KOHTEKCT OIpeieJisieT, KAKOe UMEHHO 3HaYeHHe
C/I0Ba OyZieT aKTyaJIM3UPOBAaHO B JIAHHOW CUTY-
aluy;

2) KoHTekcT, onpe/ie/iIOIUi 3HaUYeHHe CJI0Ba.
B 3TOM ci/iyyae KOHTEKCT HWrpaeT pellarollyto
pOJIb B ONpe/ie/ieHUM 3Ha4YeHUs CJIOBa, U 3Haue-
HHMe CJI0Ba, TaK CKas3aTh, «HaJlaraeTcsd» Ha Hero
W3BHE. JTO O3HayaeT, YTO KOHTEKCT B JAaHHOMU
CUTyalUU [IUKTYeT, KaKkoe 3HauyeHue CjoBa Oy-
JIET UCI0JIb30BaHO.

PaCCMOTpI/IM BOIIpOC O B3dHMMOCBA3U MEXAY
3HAa4Y€eHHEeM CJ/I0OBa U €TI0 KOHTEKCTOM C A3BbIKO-
BbBIMHU IIPpUMEPAMH.
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1. Co3daHue 3HaveHusi uepe3 KOHmeKcm.

[Ilpumep 1. PaccmoTpuM  c/0BO  «OaHKa».
B pa3HbIX KOHTEKCTAaxX OHO MOXET UMeTb pas-
Hble 3Ha4YeHUsl. B KOHTeKcTe «s B35l OAHKY U3
XOJIOAWUJIbHUKAY», CJIOBO «B6aHKa» acCOIMUPYeTCs
C KOHTEWHepOoM [is XpaHeHus1 nuuu. OgHako B
pa3HbIX KOHTEKCTaxX JaHHOe CJI0BO acCOLMUPY-
eTCcs M0-ZIpyromy.

- CTpyKTypHOE WJIU apXUTEKTYpHOEe 3HAaYeHHe:
JTa 6aHKa cynepMapKeTa OYeHb BbICOKA; ApXH-
TEKTypa 3TOW GAHKH BIIEYaTJISIET;

- EMKoOCTb /194 HanmUTKOB: MHe HpaBUTCA NUTb
13 6aHKY; Bosa B 6aHKe Bcer/ia Xo104Hasl.

- KoHTelHep J/11 KOCMETHKH UK ToBapoB: OHa
KyIuJia HOBYIO 6aHKY JJisl KpeMa; Mara3uH npo-
JlaeT GaHKHU [IJIsI KOCMETHUKH pa3HbIX pa3MepOB.

TakruM 06pa3oM, 3HayeHHe CJoBa «bOaHKa»
omnpejiesisieTCsl KOHTEKCTOM, B KOTOPOM OHO HC-
NI0JIb3YEeTCS, U MOXKeT BapbUpOBaTbCl OT KOH-
TEeKCTa K KOHTeKCTYy. TakuM 06pa3oM, KOHTEKCT
olnpejessieT, Kakoe UMEHHO 3HayeHue cJ10Ba Oy-
JleT aKTyaJIM3UPOBaHO.

[Ipumep 2. PaccMOTpyUM CJIOBO  «516JIOKO».
B KOHTeKCTe JeTCKOM KHUTM O (QpYyKTaX, 3TO
CJIOBO OyZieT accouMupoBaThbcs ¢ ¢pykToM. Of-
HAaKoO, B KOHTEKCTe pa3roBopa O KOMIIbIOTEpaAX,
«s16JIOKO» MOXKET ObITh aCCOLIMUPOBAHO C GpeH-
JIOM KOMIIbIOTEpHOM TexXHUKHU Apple. 3aech KOH-
TEKCT TaKXKe onpe/iesisieT 3Ha4YeHue CJI0Ba.

2. Konmekcm, onpedessitowjuli 3Ha4eHue c/108a.

[Ipumep 1. PaccMoTpuM €J10BO «KpacHbIW». Eciu
B KOHTEKCTe pa3roBopa O LBeTaX Mbl TOBOPUM
«3TOT LBET — KpacHbI», TO 3HAaYeHHe CJI0Ba
«KpacCHBIW» ONpe/ieJIeHO KOHTEKCTOM KakK IIBeT.
OpHako, eciu B KOHTEKCTe pa3roBopa O IMOJIU-
TUKe Mbl TOBOpUM: «OH NpeJiCTaB/isIeT KPaCHYI0
NAapTHIO», TO 3HAaY€HUE CJI0BA «KKPACHBbIN» OIpe-
JleJIeHO KOHTEKCTOM KaK MOJINTUYeCcKast acColU-
auus (s1eBast napTus).

[Ipumep 2. PaccMoTpuM coBo «6apbep». B KOH-
TEKCTe CIIOPTUBHBIX COpeBHOBaHUK «OH mepe-
NpBITHYJ1 Gapbep» yKas3bIBaeT Ha NMPENSTCTBUE
Ha fopoxkke. OHAKO, B KOHTEKCTe pa3roBopa o
ncUxosioruu «OH CTOJIKHYJICA C 3MOLMOHAJIb-
HbIM 6apbepoM», «bapbep» YKa3blBaeT Ha MCH-
XO0JIOTUYECKOe MpendaTCTBUe. 37eCb KOHTEKCT
onpezesisieT 3Ha4eHHue CJI0Ba.

3. JonoaHumeabHble KOHHOMAyuu u copnpus 8
KOHmMeKcme

[Ipumep 1. B ¢pase «OHa - HacTosasi posa
CpeJix KOJII0YEK» CJIOBO «P03a» 06BIYHO acCOIH-
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HNpyeTcd C KpaCOTOﬁ N HEXKHOCTBIO, HO B IdHHOM
KOHTEKCTe OHO TaKiKe o6peTaeT JOINOJIHHUTEJIb-
HYI0O KOHHOTAlUIO — OHA BbIAEJIAETCA Ha (l)OHe
«KOJIDYEK», YTO MOXET O3HA4aTb €€ YHUKaJIb-
HOCTb U IEHHOCTD.

[Ipumep 2. B dppase «ero oTBeT ObLI HACTOJBKO
HEOXXUJJaHHbIM, YTO 3TO CTaJI0 HACTOALUM CHOp-
NPHU30M» CJIOBO «CIOPIIPU3» YKa3blBaeT HA HEUTO
HEOXKH/IAHHOE U HEOOBIYHOE, UTO MOXKET BbI3bI-
BaThb y/IUBJIEHUE.

Bce atu IMpUMeEpPbI IIOKAa3bIBAKOT, KAK 3HAY€HHE
CJIOBa MOXeT MEeHATbCA B 3aBUCHMMOCTH OT KOH-
TEKCTa, U KdK KOHTEKCT MOXET CO034dBaTb [0-
IOJIHUTEJIbHbIE€ 3HA4YEHHUA WK aCCOUMaAllMHN AJ1d
CJIOBa, AeJsiad Ipouecc B3aPIMO,Z[eIZ€TBPIH MeXxay
C/I0BaMH M KOHTEKCTOM OOraTbiM U HHTEpecC-
HBIM aCIlIeKTOM JIMHT'BUCTHY€CKOI'O aHaJIN3a.

TekcT nogyepkuBaeT, 4TO 006a 3TUX aACHEKTa
B3aUMO/JIENCTBYIOT Mexay co6oil. To ecTh 3Ha-
YeHHe CJ10Ba MOXKeT CO3/aBaTbCd KOHTEKCTOM,
HO TaKXe KOHTEKCT MOXeT ObITb olpejesieH
3Ha4YeHHUEeM CJIOBA, KOTOpOe yxe CylliecTByeT. B
HEKOTOPBIX C/Iy4asax, KOHTEKCT MOXeT J00aBUTh
JIOTIOJIHUTEJIbHblE KOHHOTALMU K CJOBY (Z0-
NOJIHUTEJIbHblEe 3HAYEHUS WM acCoLMaluu), a
TaKXXe CO3JaTb CIOPNPU3HBIA 3QPeKT NMpu Hc-
NI0JIb30BaHUU OIIpeJieJIEeHHbIX CJI0B B omnpeje-
JIEHHBIX KOHTEKCTaX.

UccnepnoBaTtesnn W3 pasHbIX JIMHIBUCTUYECKHUX
IIKOJI U TEOPUM MOTYT NpPHUJAABATh Pa3HbIM BeC
3THUM [IByM aclleKTaM, U BaXKHO YYHUTBIBATH, UTO
BJIMSIHME KOHTEKCTa Ha CEMaHTUKY CJIOBA MOXKET
NPOSABJIATBCA [10-Pa3HOMY B Pa3HbIX fA3bIKAaX U C
Pa3HBIMU CJIOBAMH.

Pe3y/bTaThl aHa/lM3a MOKa3aad, YTO KOHTEKCT
UrpaeT BaXKHYIO pOJib B OIpe/ieJIeHUU CEMaHTH-
KM c/10Ba. Bo MHOTUX c/y4asix KOHTEKCT MOXKET
M3MEHSITh WM PaCIIUpsTh 3HaYeHUE CJI0Ba, J10-
6aBJIAATh OTTEHKM 3HAYEHUs WU BJIUATH Ha €Tr0
TOJIKOBaHUe. Hampumep, cJ10BO «ObICTPBIN»:
«BBICTPBIM aBTOMOOHJIb» — 3/1eCh CJIOBO «OBICT-
pbIii»  OMMUCbIBA€T CKOPOCTb aBTOMOOWJIS;
«OBICTPOE pellleHre» - B 3TOM KOHTEKCTe
«OBICTPBIN» O3HAYaeT OllepaTUBHOE WJIM ObICT-
poe npuHsTHe peuleHUs. CI0BO «SIPKUN»: «sp-
Kasl JIyHa» — 3/1eCb «IPKUI» ONUCbIBAeT IPKOCTh
CBETA, CBETUMOCTb JIYHBI. «SIpKasi JUYHOCTb» — B
3TOM C/Iy4ae «SIPKUH» OTHOCUTCS K UHIUBUY-
aJIbHOCTH YeJIOBeKa, BbIPa3UTeJIbHOCTH WJIU SIp-
KOCTH ero JINYHOCTHU U T.[.

«MHOr03HaYHOCTh CJIOBA, B OCHOBHOM, OIpe/ie-
JIIeTCl TeKCTOM (KOHTeKcToM). YeM O6ouiblie
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pa3HbIX TEKCTOB UCIOJIb3YIOT CJI0BO, TeM 060JIb-
llle OHO BblpakaeT 3Ha4eHUU. [loaToMy Heobxo-
JIMMO OIlpeJiesIATh CeMaHTHUKY KaX/0ro JiekceMa
OTHOCHUTEJIbHO CeMaHTHUKH [JpPYTUX JieKceM (TO
eCTb B KOHTeKcTe). TakuM ob6pa3oM, Kaxkzas ce-
MeMa peaiM3yeTcs B KOHTEKCTe JpPyrux ceMeM U
006s513aTeJIbHO NPOSIBJSAETCA B TEKCTe» [1]

ABtop H.CosioMKa wu3y4yasd BJIMSIHUE KOH-
TEKCTHOTO OKpY:KeHUS1 Ha PYHKIIMOHHPOBAHUE
BepOa/IbHbIX €QUHUL, B pPe4H, CTPEMUTCS HU3Y-
YUTb apafiurMaTu4ecKue U CAHTarMaThU4ecKkue
OTHOLIEHUS MEXJAy 3JIeMeHTaMH CeMaHTHh4e-
CKUX CTPYKTYp MOTHUBUDPYIOLLErO CJIOBA U JIEK-
CeMaMHU B KOHTEKCTHOM OKpY>XeHHUHU. ABTOD
TaK)Ke YIOMHHAaeT HCIOJb30BaHHE ONUCATEJb-
HOTO MeTO/a, KOHTEKCTHOrO MeTO/ia, aHa/v3a
CJI0BOOOpa30BaHUsA U KOMIIOHEHTHOr'0 aHaJMl3a
B HCC/e/IOBaHUM. B LiesioM, 1ies1b UCCel0BaHUSA
3aKJ/II0YAeTCs B OIlpeZie/IeHUH POJIM KOHTEKCTA B
BO3HMKHOBEHHUM JIMHTBUCTHUYECKUX SBJIEHUH,
TaKUX KaK aHTOHHMMMUS], CHHOHUMHUS], OMOHHUMHUS
v nosvcemus [7].

ABtop b.HopMaH B cBoeM ucCC/IeLOBaHUU TOJ-
YepKUBaeT BaKHOCTb KOMIIO3WLIMOHHOIO (KOM-
OMHATOPHOr0) Mpolecca, KOTOPbIA BKJ/KYAET
MOMCK (BBIOOP) JIEKCMUECKUX MAPTHEPOB JIs
CJIOB MO CHMHTarMaTU4YecKod Lenodke. B aTom
npolecce ceMaHTUYeCKue eJUHULbl, y4acTBY-
I0LIIMe B MPOLeCCe, JO/HKHbI aKTyaJIM3upOBaThCS
— OHM JJOJDKHbI BXOJIUTD B ICHOE 110J1€ CO3HAHMUS.
Tak HasbIBaeMbli «3ApaBblii CMbIC/I», OCHOBAH-
HbId Ha MpeAblAylleM ONbITe 4YesJOBeKa, JAeH-
CTByeT KakK (GOH M rapaHT 3TOr0 KOMIIO3ULIUOH-
HOro npotecca [5].

B pasHbIX KOHTEKCTaX CJIOBO MOXET MpHobOpe-
TaTbh pa3J/IMyHble 3HAYEHUS], A TAKXKE MOXKET Bbl-
3bIBaTh pa3Hble ACCOIHAIMU U MPeCTaBIEHUSI.
ITO 06'BSICHAETCS TEM, UTO CEMAaHTHKA CJI0Ba He
SIBJISIETCSA CTATUYHOW M 3aBUCUT OT KOHTEKCTY-
a/ibHbIX pakTopoB. Bosiee Toro, BAUsIHUE KOH-
TEKCTa paclIUpsieTcss Ha TrpaMMaTH4YecKue MU
nparMaThyeckue acnekTbl. Hampumep, B mpe-
JoxkeHUU «OH B3sJ1 16J10KO» CJI0BO «B3S1JI» MO-
)KeT O03HauyaTb «B3AThb QU3UUYECKU» WU «KY-
NHUTb», B 3aBUCUMOCTH OT KOHTEKCTa U CHUTya-
1ud. Takoe U3MeHeHHe CEMaHTHKH CJI0Ba B KOH-
TEKCTe CTAHOBUTCS OCOOEHHO BaXKHbIM INPHU Ie-
peBo/ie TEKCTOB M MOHUMAHUHU MeXbSI3bIKOBBIX
pPasIMYHM.

B HekOTOpBIX UCC/Ie[0BaHUAX KaK OCHOBY JaH-
HOro TMpolecca YKasbIBalT MeTadopU3aLHIo
3HaueHHus coBa. «MHANBUAYa/lIbHBIE 3HAUYEHUS
B JIMHFBUCTHKE TaKXX€ HA3bIBAIOT TEKCTyasb-
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HbIMU 3Ha4eHUsMU. Bce nokasaHHbIe [0 CUX IOP
3HA4YeHHUs], BKJIIOYas CUHOHHMUYECKHE 3Haye-
HUS, BXOJSAT B CTPYKTYpy 3HaueHus cjoBa. Of-
HaKO TEKCTya/ibHble 3HAYEHUS] HE BKJIIOYEHBI B
3Ty CTPYKTypy. TeKkcTyasbHOEe 3HauYeHUe — 3TO
3HaYeHHe CJI0Ba, CBSI3aHHOE TOJIBKO C Ompeje-
JIeHHbIM TEKCTOM W He BCTpevarwolleecs B ApY-
rux Tekcrax. TekcTyasbHOe 3HaYeHUe CJI0Ba 3a-
BUCUT OT ero MeTadOpHUYECKOTr0 HCIO0Jb30Ba-
HUs» [1]

BJ/iMsiHMEe KOHTEKCTa Ha CEMaHTHKY CJI0Ba SIBJIs-
eTCcs aKTMBHOH 06J1acTbI0 UCC/IeJOBAHUHU B 00-
JIACTH JIMHTBUCTUKU U TICUXOJUHTBUCTUKHU. Cy-
IIeCTBYeT HECKOJIbKO PAa3JIMYHBbIX TEOPHUH, KO-
TOpble OOBSACHSIOT MEXaHU3Mbl 3TOI'O0 B3aHMO-
JEeUCTBUA.

OziHa U3 OCHOBHBIX TEOPHUH, CBA3aHHBIX C BJIUS-
HUEM KOHTEeKCTa Ha CeMaHTHKYy CJIOB3, — 3TO
TeopUsl aKTUBHOI'O cMbIcJia. COrJiacHO 3TOU Teo-
puy, 3HayeHue c10Ba GOPMHUPYeTCs HAa OCHOBE
€ro B3aMMOJIEMCTBUSA C JAPYTMMMU CJIOBaMH B
KOHTeKcTe. KOHTeKCTHble QaKTOpbl, TaKHe KakK
rpaMMaTHYecKUe OTHOIUEHHUS M CUHTaKCHye-
CKHe KOHCTPYKILIMH, MOTYT U3MEHSATb WJM pac-
IIUPATb 3HAYEHUS CJIOBA.

Jlpyrasi Teopusi, KOTopasi OO'bSICHSET BJIUSHUE
KOHTEKCTAa Ha CEMaHTHUKY CJI0Ba, — 3TO TEOpHUs
pe3oHaHca. CorsiacHO 3TOM TEOPHH, 3HAUYEHMUS
CJI0Ba CBSI3aHbI C KOHIENTYa/IbHbIMY PaMKaMU U
accolyanysMH, CO3/1aBaeMbIMU B YMe TOBOpS-
niero. KOHTEKCT MOXKeT aKTUBUPOBATb OIpe/ie-
JIeHHbIE€ PaMKHM M acCOljalldH, YTO NPUBOJUT K
onpe/ie/IeHHbIM 3HaYeHHUSM CJI0Ba.

HccnenoBaHua B 006J1aCTH IICUXOJHUHIBUCTHUKHU
TaKKe MOJATBEPXKJAKT BJIUSHUE KOHTEKCTa Ha
CEMaHTHUKY cJ0oBa. MHOXXeCTBO 3KCIIEPUMEHTOB
[IOKa3a/Id, YTO 3HaYeHUEM CJ0Ba MOXKET ObITb
omnpejieJiIeHO TOJIbKO MyTeM MpPOYTEHUsl WU
BOCIPUSATUSI KOHTeKcTa. Hanmpumep, ogHO U TO
»Ke CJIOBO MOXKeT MMETb Pa3/IMYHOe 3HAYEeHUE B
pPas/IMYHbIX KOHTEKCTax, 4YTO MOATBepKAaeT
FMOKOCTb CEMAaHTHKH CJIOBA B 3aBUCUMOCTH OT
KOHTEKCTA.

0630p Hccae0BaHUM B JAaHHOM 06J1aCTH IPeJo-
CTaBJISIET JIONIOJIHUTE/IbHbIE TPUMEPHI, KOTOpbIE
NOATBEPKIAIOT TEOPETHYECKHE KOHIENIUH.
HekoTopble HcCIeloBaHUS KOHILEHTPUPYIOTCS
Ha aHa/IM3€e JIMHTBUCTHUYECKOI'0 KOHTEKCTa, Ta-
KOT0 KaK CHHTaKCHUYeCKHe OTHOIIEHUS U JIEKCH-
yeckue CBsI3M. [lpyryde vcciaej0BaHUS paccMaT-
PHBAIOT COIMOKYJIbTYPHBIH KOHTEKCT U €ro
BJIMsSIHME Ha 3HaYeHUs ca0Ba. B 1iesiom, uccieno-
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BaHMA NOATBEPXKJAAIOT, YTO KOHTEKCT fABJIAETCA
B&XHbIM (AKTOPOM, BJIMSIOIIUM Ha CEMaHTUKY
CJIOBA, U €ro aHa/lu3 HeoOXOAUM JJIf IOJIHOIO
IIOHMMAaHHA 3Ha4eHMUs CJI0Ba.

BbiBO/bl

Pe3y11bTaTbI HccjieJ0BaHUA MOATBEPKAALOT, YTO
CeEMaHTHKa CJIOBa MOXXET OBbITb M3MEHEeHa WJIU
paciminpeHa B 3aBUCUMOCTH OT KOHTEKCTA, B KO-

TOPOM OHO MCIOJIb3yeTcs. ITO yKa3blBaeT Ha
BaXKHOCTb y4yeTa KOHTEKCTa NpH UHTepHpeTa-
IIMY Y IOHMMaHUU 3Ha4YeHUs CJI0Ba.

M3ydyeHue BJIMSAHMA KOHTEKCTAa Ha CEMaHTHUKY
C/I0Ba — 3TO 00JIaCTh JIMHIBUCTUYECKON CeMaH-
TUKU U NparMaTUKU. B pa3HbIX f3blKax U pas-
JINYHbIX KOHTEKCTAax CJI0Ba MOTYT NpHOOpeTaTh
pa3Hble CMBIC/IOBble OTTEHKH.
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